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El pulsador para KNX le ofrece dos (pulsador de 1 ele-
mento), cuatro (pulsador de 2 elementos) u ocho (pulsa-
dor de 4 elementos) placas sensoras.
Es posible asignar a las teclas diferentes funciones: p. 
ej., conectar, regular la intensidad de la luz, controlar la 
persiana de lamas o activar escenas. 
Si dispone de un pulsador con receptor de infrarrojos, 
podrá además manejar todas las teclas del pulsador con 
un mando a distancia por infrarrojos.
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Pulsador Plus

System M
Instrucciones de uso

Pulsador de 1 elemento plus
Ref. MTN6171.., MTN6275..

Pulsador de 2 elementos plus
Ref. MTN6172.., MTN6276..

Pulsador de 4 elementos plus
Ref. MTN6174.., MTN6278..

Pulsador de 4 elementos plus con 
receptor de infrarrojos
Ref. MTN6175.., MTN6279..

Conocimiento del pulsador

Conexiones, indicadores y elementos 
de control

A Diodo LED de estado (junto a las teclas)

B Sensor de infrarrojos

1-8 Placas sensoras (dependiendo del pulsador, el or-
den corresponde al direccionamiento en el soft-
ware de aplicación)

pt fres

A

1 2 1 2
3 4
5 6
7 8

1 2
3 4
5 6
7 8

1 2

3 4

B

A Conexión de bus
B Diodo LED de programación
C Tecla de programación

Para montar el pulsador se precisa un marco.
La siguiente descripción muestra el montaje del pulsa-
dor de 2 elementos. El pulsador de 1 y 4 elementos se 
monta de forma análoga.

1 Monte el anillo de soporte en la caja de empotrar.

2 Conecte el conductor de bus rojo al borne rojo (+) 
del borne de bus y el conductor de bus negro al bor-
ne gris oscuro A (–).

No son necesarios el hilo de pantalla ni el hilo de drena-
je, así como tampoco los conductores blanco y amarillo 
del cable de bus B.
3 Aísle el hilo de pantalla y el hilo de drenaje, así 

como los dos conductores, y métalos en la caja de 
empotrar.

4 Enchufe el borne de bus en la conexión del pulsa-
dor A.

5 Coloque el pulsador en el marco.
6 Encaje el pulsador junto con el marco en el anillo de 

soporte. Compruebe que el pulsador queda bien 
encajado.

¼ PELIGRO
Peligro de muerte por descarga eléctrica. 
Cualquier tarea en el dispositivo debe ser realiza-
da exclusivamente por electricistas cualificados 
que hayan recibido la formación necesaria. Ten-
ga en cuenta la normativa específica del país co-
rrespondiente y las directivas KNX en vigor.

1 Cargue la dirección física en el pulsador desde el 
ETS a través del KNX.

2 Realice en ETS los ajustes de configuración desea-
dos para el pulsador y transfiera la configuración 
mediante KNX al pulsador.

Anote la asignación en la tabla "Asignación del pulsa-
dor", último apartado.

Montaje del pulsador

Puesta en funcionamiento del pulsador

A
B
C

AB

A
B
C

Si dispone de un pulsador con receptor de infrarrojos, 
podrá además manejar todas las teclas del pulsador con 
un mando a distancia por infrarrojos.
Memorización del pulsador:

1 Mantenga pulsadas las dos teclas superiores dere-
chas y la tecla superior izquierda del pulsador hasta 
que parpadeen todos los diodos LED de estado.

2 Pulse la tecla del pulsador en la que desee efectuar 
la memorización. El diodo LED de estado de esta 
tecla pasa a iluminarse permanentemente.

3 Pulse varias veces la tecla del mando a distancia 
por infrarrojos en la que desea efectuar la memori-
zación durante aprox. 1 seg. hasta que todos los 
diodos LED de estado del pulsador pasen a ilumi-
narse permanentemente.

4 Pulse una tecla cualquiera del pulsador. Los diodos 
LED de estado vuelven a parpadear. Ahora puede 
memorizar las teclas siguientes. Tras aprox. 30 seg. 
sin accionar ninguna tecla se concluye automática-
mente el proceso de memorización.

La función de la tecla memorizada del pulsador puede 
activarse ahora también con la tecla de mando a distan-
cia por infrarrojos memorizada.
El ángulo de recepción del receptor de infrarrojos en el 
pulsador es de aprox. 60°. El alcance de recepción de-
pende de la potencia de emisión del mando a distancia 
por infrarrojos utilizado. Encontrará más información so-
bre este tema en los datos técnicos del mando a distan-
cia por infrarrojos.
Cuando el pulsador se maneja con una tecla del mando 
a distancia por infrarrojos, el diodo LED de infrarrojos del 
pulsador se ilumina brevemente.

En caso de preguntas técnicas, póngase en contacto 
con el servicio de atención al cliente central de su país.
www.schneider-electric.com
Debido al contínuo perfeccionamiento de las normas y 
los materiales, los datos técnicos y las indicaciones refe-
rentes a las dimensiones no tendrán validez hasta que 
no las confirmen nuestros departamentos técnicos.

Manejo del pulsador con un mando a 
distancia

Datos técnicos

Inicialización: A causa del límite de frecuencia de 
telegrama, sólo se puede crear un 
telegrama después de transcurri-
dos al menos 17 seg. después de 
la inicialización.

Temperatura 
ambiente

Funcionamiento: -5 °C a +45 °C
Almacenamiento: -25 °C a +55 °C
Transporte: -25 °C a +70 °C

Humedad máxima: 93% humedad relativa,sin rocío
Tipo de protección: IP 20
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Com o pulsor para KNX estão disponíveis duas (pulsor 
simples), quatro (pulsor duplo) ou oito (pulsor quádru-
plo) teclas sensoras.
As teclas podem ser ocupadas com diferentes funções 
de modo a que seja possível, p.ex. ligar, regular, coman-
dar o estore ou activar cenários. 
No caso de um pulsor com receptor IV, também pode co-
mandar todas as teclas do pulsor mesmo com um tele-
comando IV.
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Pulsor plus

Sistema M
Manual de instruções

Pulsor plus 1-tecla
Art. n.º MTN6171.., MTN6275..

Pulsor plus 2-teclas
Art. n.º MTN6172.., MTN6276..

Pulsor plus 4-teclas 
Art. n.º MTN6174.., MTN6278..

Pulsor plus 4-teclas com receptor IV
Art. n.º MTN6175.., MTN6279..

Conhecer o pulsor

Ligações, indicações e elementos de 
comando

A LEDs de estado (ao lado das teclas)

B Sensor de infravermelhos

1-8 teclas (de acordo com o pulsor, a sequência cor-
responde ao endereço no software de aplicação)

pt fres

A

1 2 1 2
3 4
5 6
7 8

1 2
3 4
5 6
7 8

1 2

3 4

B

A Ligação de bus
B LED de programação
C Tecla de programação

Para a montagem do pulsor é necessário um espelho.
A seguinte descrição apresenta a montagem do pulsor 
duplo. A montagem do pulsor simples e quádruplo é re-
alizada de modo correspondente.

1 Monte o anel de suporte na caixa de instalação.

2 Ligue o fio de bus vermelho ao borne vermelho (+) 
do borne bus e o fio de bus preto ao borne cinzento 
escuro A (-).

Blindagem e fio de acompanhamento bem como o fio 
branco e amarelo da linha de bus B não são necessá-
rios.
3 Isole a blindagem e o fio de acompanhamento, bem 

como os dois fios condutores e coloque os mesmos 
na caixa de instalação.

4 Insira o borne de bus na conexão do pulsor A.
5 Coloque o pulsor no espelho .
6 Insira o pulsor juntamente com o espelho  no anel 

de suporte. Tenha atenção para que o pulsor  fique 
engatado.

¼ PERIGO
Perigo de morte devido a corrente eléctrica.
Todos os trabalhos no aparelho apenas devem 
ser realizados por electricistas especializados. 
Respeite as directivas específicas do país, bem 
como as directivas KNX em vigor.

1 Carregue o endereço físico do potenciómetro elec-
trónico TE para o pulsor via KNX.

2 Realize os ajustes de configuração pretendidos 
para o pulsor no potenciómetro electrónico TE e 
transfira a configuração por KNX para o pulsor.

Aponte a ocupação na tabela “Ocupação de teclas”, úl-
timo ponto.

Montar o botão de pressão

Colocar o pulsor em funcionamento

A
B
C

AB

A
B
C

V6
27

5-
77

1-
00

 0
8/

08

No caso de um pulsor com receptor IV, também pode co-
mandar todas as teclas do pulsor mesmo com um tele-
comando IV.
Programar o pulsor:

1 Mantenha as duas teclas superiores direitas e a te-
cla superior esquerda do pulsor premidas, até pis-
carem todos os LEDs de estado.

2 Prima a tecla a programar do pulsor. O LED de es-
tado desta tecla comuta para iluminação perma-
nente.

3 Prima várias vezes a tecla do comando à distância 
IV a programar durante cerca de 1 segundo, até to-
dos os LEDs de estado do pulsor comutarem para 
iluminação permanente.

4 Prima uma tecla qualquer do pulsor. 
Os LEDs de estado piscam novamente. Pode pro-
gramar agora outras teclas. Após cerca de 
30 segundos sem mais accionamentos de uma te-
cla termina automaticamente o processo de progra-
mação.

A função da tecla programada do pulsor também pode 
agora ser activada com a tecla de comando à distância 
IV programada.
O ângulo de recepção do receptor IV no pulsor é de 
aprox. 60°. O alcance de recepção depende da potência 
de emissão do telecomando IV utilizado. Poderá encon-
trar informações nos dados técnicos do telecomando IV.
Em caso de operação do pulsor através de uma tecla do 
telecomando IV acende brevemente o LED IV no pulsor.

No caso de questões técnicas queira contactar o serviço 
central de assistência ao cliente no seu país.
www.schneider-electric.com
Devido ao desenvolvimento permanente das normas e 
dos materiais, os dados técnicos e as indicações relati-
vamente às dimensões só são válidos após uma confir-
mação por parte dos nossos departamentos técnicos.

Comandar o pulsor com um 
telecomando

Informação técnica

Inicialização: Devido à limitação das taxas de te-
legramas, apenas é possível criar 
um telegrama 17 s após a inicializa-
ção.

Temperatura 
ambiente

Funcionamento: -5 °C a +45 °C
Armazenamento: -25 °C a +55 °C
Transporte: -25 °C a +70 °C

Humidade máx.: 93 % humidade relativa, 
sem condensação

Tipo de protecção: IP 20

Schneider Electric Industries SAS
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Le poussoir Merten pour KNX dispose de deux (pous-
soir simple), quatre (poussoir double) ou huit plaques 
tactiles (poussoir quadruple).
Les poussoirs peuvent être affectés à plusieurs fonc-
tions de façon à vous permettre de commuter, de varier 
la luminosité, de commander les stores ou d'activer des 
scénarios. 
En cas de poussoir avec récepteur infrarouge, vous pou-
vez vous servir de chaque touche du poussoir égale-
ment avec une télécommande IR.
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Bouton poussoir supplémentaire

Système M
Notice d'utilisation

Poussoir simple plus
Réf. MTN6171.., MTN6275..

Poussoir double plus
Réf. MTN6172.., MTN6276..

Poussoir quadruple plus
Réf. MTN6174.., MTN6278..

Poussoir quadruple plus avec 
récepteur IR
Réf. MTN6175.., MTN6279..

Se familiariser avec le poussoir

Raccordements, affichages et 
éléments de commande

A DEL d'état (à côté des touches)

B Capteur IR

1-8 plaques tactiles (en fonction du poussoir, l'ordre 
correspond alors à l'adressage dans le logiciel 
d'application)

pt fres

A

1 2 1 2
3 4
5 6
7 8

1 2
3 4
5 6
7 8

1 2

3 4

B

A Raccordement de bus
B DEL de programmation
C Touche de programmation

Pour le montage du poussoir, vous avez besoin d'un ca-
dre.
La notice suivante décrit le montage du poussoir double. 
Le montage des poussoirs simple et quadruple s'effec-
tue de la même manière.

1 Montez l'anneau porteur sur la boîte d'encastre-
ment.

2 Raccordez le fil rouge du bus à la borne rouge (+) et 
le fil noir à la borne gris foncé A (–).

Le blindage, le fil de continuité ainsi que les fils sable et 
jaune de la ligne de bus B ne sont pas nécessaires.
3 Isolez le câble de blindage et d'accompagnement 

ainsi que les deux fils, et logez-les dans la boîte 
d'encastrement.

4 Insérez la borne de raccordement du bus sur le rac-
cord du poussoir A.

5 Placez le poussoir dans le cadre.
6 Placez le poussoir avec le cadre sur l'anneau por-

teur. Veillez à ce que le poussoir s'enclenche.

¼ DANGER
Danger de mort dû au courant électrique.
Tous les travaux sur l'appareil doivent être effec-
tués uniquement par un personnel électricien 
qualifié. Respectez les prescriptions nationales 
ainsi que les directives KNX en vigueur.

1 Chargez, depuis l'ETS, l'adresse physique dans le 
poussoir via KNX.

2 Effectuez, dans l'ETS, les réglages de configuration 
du poussoir et transmettez la configuration, via 
KNX, dans le poussoir.

Notez l'affectation dans le tableau « Affectation de 
touches », dernier paragraphe.

Montage du poussoir

Mise en marche du poussoir

A
B
C

AB

A
B
C

En cas de poussoir avec récepteur infrarouge, vous pou-
vez vous servir de chaque touche du poussoir égale-
ment avec une télécommande IR.
Étalonnage du poussoir :

1 Maintenez appuyées les deux touches supérieures 
droites et la touche supérieure gauche du poussoir 
jusqu'à ce que toutes les DEL d'état clignotent.

2 Appuyez sur la touche du poussoir à étalonner. La 
DEL d'état de cette touche passe en éclairage per-
manent.

3 Appuyez plusieurs fois pendant 1 seconde sur la 
touche de télécommande IR à étalonner jusqu'à ce 
que toutes les DEL d'état du poussoir passent en 
éclairage permanent.

4 Appuyez sur une touche quelconque du poussoir. 
Les DEL d'état se remettent à clignoter. Vous pou-
vez alors effectuer l'étalonnage d'autres touches. 
Après env. 30 secondes sans actionnement 
d'autres touches, le processus d'étalonnage se ter-
mine automatiquement.

La fonction de la touche du poussoir étalonnée peut 
maintenant être également activée avec la touche de té-
lécommande IR étalonnée.
L'angle de réception du récepteur infrarouge dans le 
poussoir est d'env. 60°. La portée de la réception dé-
pend de la puissance d'émission de la télécommande IR 
utilisée. Vous trouverez des informations à ce sujet dans 
les caractéristiques techniques de la télécommande IR.
Lors de la commande du poussoir par une touche de té-
lécommande IR, la DEL IR s'allume brièvement dans le 
poussoir.

Si vous avez des questions d'ordre technique, veuillez 
contacter le service clientèle central de votre pays.
www.schneider-electric.com
En raison d'un développement constant des normes et 
matériaux, les caractéristiques et données techniques 
concernant les dimensions ne seront valables qu'après 
confirmation de la part de nos départements techniques.

Commander le poussoir avec une 
télécommande

Caractéristiques techniques

Initialisation : Comme la vitesse de transmis-
sion des paquets de données 
est limitée, la création d'un pa-
quet de données ne peut être ef-
fectuée que 17 s après la 
réinitialisation.

Température ambiante
Fonctionnement : -5 °C à +45 °C
Stockage : -25 °C à +55 °C
Transport : -25 °C à +70 °C

Humidité max. : 93 % d'humidité relative, 
pas de condensation

Indice de protection : IP 20
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